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Uroczystość Zesłania Ducha Świętego
Drodzy Bracia i Siostry w Karmelu


Przez wiele lat spotykały się regularnie nasze Definitoria Generalne, aby rozważać o wspólnych nam problemach. Chcemy popierać przedsięwzięcia, które są podejmowane w naszych Zakonach, czy to na poziomie międzynarodowym, czy też regionalnym. Z otrzymanych odpowiedzi, wynika, że nasze wspólne listy zostały dobrze przyjęte.


Jeden z naszych niedawnych listów był poświęcony 750. rocznicy definitywnego zatwierdzenia Reguły. Jeszcze przed rozpoczęciem współpracy w tym zakresie, byliśmy świadomi istnienia trudności w cytowaniu Reguły, spowodowanych niejednolitą numeracją stosowaną w obu naszych Zakonach.


Wierzymy, że nadszedł moment, aby wprowadzić jeden wspólny system numeracji naszej Reguły w celu ułatwienia jej cytowania. Mając to na uwadze obydwa Definitoria Generalne powołały komisję, której zadaniem było rozważenie tego problemu i przedstawienie konkretnej propozycji. Praca komisji została zatwierdzona podczas ostatniego spotkania obu Definitoriów, a jej wyniki przekazujemy w załączonym tekście Reguły.


W przyszłości nasza Reguła, przynajmniej w oficjalnych dokumentach, będzie cytowana zgodnie z nową zatwierdzoną numeracją. Ufamy, że ten mały krok bez wątpienia ułatwi rozpoczęty między nami dialog.


Niech Duch Święty nieustannie inspiruje nas do coraz lepszego naśladowania Chrystusa i wspólnej pracy nad przyjściem Królestwa Bożego.


Oddani w Chrystusie

Br. Camillo Maccise, OCD
Przełożony Generalny
Br. Joseph Chalmers, O. Carm.
Przeor Generalny
Propozycja jednolitego powoływania się na Regułę karmelitańską

1. Wprowadzenie


Albert z Avogadro, Patriarcha Jerozolimy, w czasie, który możemy umieścić pomiędzy rokiem 1206 a 1214, określił formę życia dla grupy eremitów łacińskich z Góry Karmel. Ta forma życia została po raz pierwszy zatwierdzona przez Stolicę Apostolską 30 stycznia 1226 roku przez Honoriusza III; była następnie potwierdzona przez Grzegorza IX 6 kwietnia 1229 roku, i przez Innocentego IV 8 czerwca 1245 roku. Ostatni z wymienionych papieży, zatwierdził ją wreszcie w sposób ostateczny i uroczysty jako prawdziwą i właściwą regułę (regula bullata) 1 października 1247 roku, dostosowując do warunków życia na Zachodzie.


Odpowiadając na interpelacje kapituły generalnej Zakonu, papież Eugeniusz IV, 15 lutego 1432 roku, bez naruszenia tekstu Reguły zatwierdzonej przez Innocentego IV, zezwala karmelitom na pozostawanie i poruszanie się „w ich kościołach i krużgankach tychże kościołów oraz w miejscach sąsiadujących”, a poza tym udziela im pozwolenia na spożywanie mięsa trzy dni w tygodniu. 5 grudnia 1459 roku Pius II, oraz 29 listopada 1476 roku Sykstus IV, rozszerzając to ostatnie pozwolenie, dają władzę przeorowi generalnemu i upoważniają go do dyspensowania od postów.


Oryginalna bulla Innocentego IV nie została do tej pory odnaleziona. Według Segero Pauli, karmelity (XVII wiek), oryginał ten znajduje się w Kolonii (por., Arch. Gen. O. Carm., II C.O.II.4, nr 375). Niejasna poszlaka o istnieniu bulli w archiwum w Anglii, podana wiele lat temu przez O. Adriana Staringa w Institutum Carmelitanum, była ostatnio przyczyną dokładnych poszukiwań, które jednak zakończyły się fiaskiem.


Z bulli Innocentego IV posiadamy:


- rejestrację oryginalną w Archiwum Watykańskim (Rej. Wat., 21, ff. 465v-466r);


- odpis tej rejestracji w potwierdzeniu Quae honorem Aleksandra IV, widziany w XIV wieku przez Ballestera w Montpellier, a obecnie przechowywany w Archiwum Generalnym O. Carm. (III. Extra. 1256, 2 rejestr w ASV, Rej. Wat.,);


- odpis Mikołaja IV z 1 lipca 1289 (ch. AGOC, III. Extra. 1289, i rejestracja w ASV, Rej. Wat., 44, f. 170 r);


- i odpisy (nie są to jednak kopie oryginalne), na podstawie których przygotowywano późniejsze wydania Reguły, przytaczane przez różne kodeksy Konstytucji i inne rękopisy oraz wydania drukiem aż do niedawna. Jeżeli chodzi o ostatnie, to tekst, który się pojawia w Speculum 1507, f. 74r - 75r, w Bullarium Carmel., 1, 8-11, w L. Cherubinbi, Bullarium ... Romanorum Pontificum, I, 65-67; i w C. Coqueline, Bullarum..., III, 314, pochodzi z jednego nie zidentyfikowanego źródła (prawdopodobnie nie jest to odpis bezpośredni z oryginału bulli lub rejestru watykańskiego). Tekst wydany przez Zimmermana w Mon. Hist. Carmel., I, 12-18, uzależniony jest od odpisu znalezionego w Muzeum Brytyjskim, Add. 16372, f. 4-5v, ale nie jest znane źródło, z którego korzystano (oryginał? kopia?).


Z oryginalnego odpisu przechowywanego w Rej. Wat., posiadamy:

· negatywy zrobione wprost z Rejestru Watykańskiego: z 1913 roku (na oddzielnej kartce i następnie powielona w: Il Monte Carmelo 33 (1947), 83), z 1973 roku (w C. Cicconetti, La Regola del Carmelo, Rzym 1973, zob. str. 200), z 1983 (kolorowe, pod redakcją R. Palazzi w: AA. VV.,  La Regola del Carmelo oggi, Roma 1983, p. 26-27) i z 1997 r. (jako plakaty i kartki, pod redakcją Edizioni Carmelitane, Roma). Z jednego lub drugiego negatywu zostały zrobione wszystkie inne reprodukcje.

· wydania krytyczne: G. Wesselsa w Analecta Ord. Carmel., 2 (1911-13), 557-561; M. H. Laurenta O. P. w Ephem. Carmel, 2 (1948), 5-16; Opracowania w Constitutiones O. Carm. 1971, 15-22; C. Cicconetti La Regola del Carmelo, Roma 1973, 201-206; B. Edwardsa, The Rule of Saint Albet, Aylesford-Kensington 1973, 75-93.

Od roku 1294 bulla Innocentego IV pojawia się wraz z Konstytucjami, zazwyczaj poprzedza je (jak np. w Konstytucjach z Bordeaux z 1294 r. lub u Aleriusza z 1324 r., lub też z 1357 r., itd.). Umieszczenie natomiast tekstu Reguły po Konstytucjach, wydaje się, że ma miejsce tylko w Konstytucjach Canali’ego (1625 r.). Niektóre wydania Konstytucji, O. Carm. Jak i  O.C.D., nie przytaczają tekstu Reguły i Bulli Innocentego IV.


Z Rejestru Innocentego IV oraz z oryginalnych bulli Aleksandra IV i Mikołaja IV wynika, że Reguła początkowo nie była podzielona na paragrafy czy rozdziały, które nie są nawet uwidocznione przez akapity. Jednak w wyżej wymienionych tekstach, a także we wprowadzeniu do Konstytucji z 1294 roku (Kodeks G. XI. 46 Biblioteki Sieneńskie), pojawiają się duże i ozdobne litery, rozmieszczone niekiedy w sposób. W Kodeksie ze Sjeny pojawia się jednak podział na rozdziały, zaznaczone na marginesie (dokonany inną ręką w późniejszym czasie).


Podział na rozdziały istnieje już w tekście Reguły jako wstępu do Konstytucji przełożonego generalnego Aleriusza z 1324 roku (Mon. Hist. Carmel., 12-17); podział ten zawiera 16 rozdziałów i jest dotychczas najstarszym znanym podziałem. Konstytucje z 1362 roku zawierają jednak tylko 15 rozdziałów (według Epistula Cyrilli, w Anal. O. Car.,- III, 285) maksymalnie 18, oprócz prologu i epilogu. W tekście Jana Soretha Expositio Regule znajduje się 19 rozdziałów, jednak należy zaznaczyć, że pierwszy jest prologiem, a pozostałe odpowiadają znanemu podziałowi na 18 rozdziałów. Wydanie Reguły w Konstytucjach Audeta (1524) zawiera 15 rozdziałów i ta numeracja jest także powtórzona w Brewiarzu z 1575 roku.


Sekwencja 15 rozdziałów (ale bez numeracji) w Brewiarzu z 1575 r. przyjęta zostaje przez Karmelitów Bosych od samego początku i jest zachowana z małymi różnicami pomiędzy Kongregacjami Hiszpańską i Włoską. Praktyka numerowania rozdziałów przez Karmelitów Bosych jest późniejsza; tak dochodzi się do liczby 21 rozdziałów, wliczając w nie pozdrowienie, prolog i epilog.


U Karmelitów Dawnej Obserwancji, podział na 18 rozdziałów, nie licząc prologu i epilogu (przedstawiony przez Soretha), z numeracją i tytułami znajduje się u Caffardi’ego (1586 r.), powtórzony zostaje przez Canali’ego i przez jego Konstytucje (1625 r.) i zachował się w Konstytucjach z 1904 r., z 1930 r., z 1971 r. oraz w aktualnych z 1995 roku.


Wreszcie należy zaznaczyć, że już przed wydaniami krytycznymi tekstu wg Rejestru Watykańskiego, wydanie bulli Quae honorem w Bullarium carmelitanum zawiera tekst Reguły Innocentego IV z akapitami, które nie mają ani numeracji ani tytułów. Wspomniane wydania krytyczne potwierdziły w późniejszym terminie te akapity.

2. Propozycja


Z powodu zamieszania wywołanego różnorakimi sposobami powoływania się na poszczególne części Reguły Karmelitańskiej, w klimacie większej wymiany oraz spotkań pomiędzy O. Carm. i OCD, zrodziła się konieczność używania jednolitego systemu numeracji, zatwierdzonego przez obydwie strony i stosowania go przynajmniej w oficjalnych dokumentach. W tym celu została utworzona przez obydwa Definitoria Generalne O. Carm. i OCD, komisja mieszana, która zbierając się 18 marca 1998 roku rozpatrzyła to zagadnienie.


Propozycja, którą przedstawiła komisja, jest następująca:


1) Z punktu widzenia kancelaryjnego tekst Reguły, oprócz części protokolarnej i zamykającej, posiada także wstęp („Multipharie...”) oraz zakończenie („Haec breviter”). Wydania naukowe tekstu podkreśliły akapity oraz ich zgodność. Tekst Innocentego praktycznie zachowuje jednolitość „formulae vitae” Alberta.


2) Dzielenie samego tekstu na rozdziały i tytułowanie ich oznacza dokonywanie już pewnej interpretacji. Aktualny podział na rozdziały, jak również inne podziały dokonywane dotychczas, nie zawsze pomagają ukazać całą zawartość tekstu, a czasami zbytnio podkreślają ten czy inny punkt Reguły.


3) W celu uniknięcia zamieszania przy powoływaniu się na tekst Reguły, dla wyraźniejszego podkreślenia jednolitego charakteru jaki posiada, oraz dla pobudzania do głębszego poznania perspektyw jakie on otwiera, proponuje się zniesienie zwyczaju dzielenia tekstu na rozdziały z odpowiadającymi im tytułami. Przy powoływaniu się na różne punkty Reguły wystarczającym jest podanie marginalnej numeracji progresywnej umieszczonej na początku akapitów, uwydatnionych przez wydania krytyczne.


Obydwa Definitoria Generalne O. Carm. i OCD, zebrane 21 maja 1998 roku, zatwierdziły powyższą propozycję.


REGUŁA „PIERWOTNA” ZAKONU

NAJŚWIĘTSZEJ MARYI PANNY Z GÓRY KARMEL

DANA PRZEZ ŚW. ALBERTA PATRIARCHĘ JEROZOLIMSKIEGO

A ZATWIERDZONA PRZEZ PAPIEŻA INNOCENTEGO IV
1. Albert, z łaski Bożej powołany na patriarchę Kościoła Jerozolimskiego, umiłowanym synom B[rokardowi] i pozostałym eremitom, którzy pod jego władzą mieszkają przy źródle [Eliasza] na Górze Karmel, pozdrowienie w Panu i błogosławieństwo Ducha Świętego. 

2. Wielokrotnie i na różne sposoby ustanawiali już święci Ojcowie, że w jakimkolwiek ktoś byłby zakonie lub jakikolwiek wybrałby sobie sposób zakonnego życia, powinien żyć w posłuszeństwie Jezusowi Chrystusowi i Jemu służyć z czystego serca i dobrego sumienia. 

3. Skoro jednak żądacie od nas, abyśmy zgodnie z waszym ideałem określili wam formę życia, której mielibyście się trzymać w przyszłości, dlatego:

4. To najpierw postanawiamy, że jednego spośród siebie macie mieć jako przeora, który na ten urząd powinien być wybierany za jednomyślną zgodą wszystkich braci albo ich większej i rozsądniejszej części. Jemu każdy z pozostałych braci ma przyrzec posłuszeństwo, które ma starać się zachować w całej prawdzie postępowania, wraz z czystością i wyrzeczeniem się własności.

5. Mieszkać zaś będziecie mogli na miejscach samotnych lub tam, gdzie wam je ofiarują. Mają one być stosowne i odpowiednie do sposobu życia waszego zakonu, zgodnie z tym, co uznają za właściwe przeor i bracia.

6. Ponadto, zgodnie z położeniem miejsca, gdzie postanowicie zamieszkać, niech poszczególni bracie mają oddzielne cele, które każdemu z nich wyznaczy osobiście przeor, za zgodą reszty braci lub ich rozsądniejszej części.

7. Tak jednak, abyście we wspólnym refektarzu mogli spożywać to, co otrzymacie w jałmużnie, i wspólnie słuchać jakiegoś czytania Pisma świętego, gdzie względnie łatwo to można będzie zachować.

8. Bez pozwolenia aktualnego przeora nie będzie wolno żadnemu z braci zmienić wyznaczonego sobie miejsca lub zamieniać z innym. 

9. Cela przeora powinna znajdować się przy wejściu na miejsce [waszego zamieszkania], tak aby on pierwszy spotykał tych, którzy tam będą przychodzić. Następnie należy wykonać wszystko, co będzie do zrobienia, zgodnie z jego uznaniem i zarządzeniem.

10. Wszyscy mają przebywać osobno w swoich celach lub przy nich, oddając się w dzień i w nocy rozważaniu Prawa Bożego i czuwaniu na modlitwach, chyba że czymś innym słusznym wypadnie się zająć.

11. Ci, którzy umieją odmawiać z duchownymi Liturgię Godzin, niech ją odmawiają zgodnie z postanowieniem świętych Ojców i według zatwierdzonego przez Kościół zwyczaju. Ci natomiast, którzy tego nie umieją, mają w czasie nocnego czuwania odmówić dwadzieścia pięć razy Ojcze nasz, z wyjątkiem niedziel i dni uroczystych, kiedy to w czasie nocnego czuwania postanawiamy wspomnianą liczbę podwoić, tak że należy Ojcze nasz odmówić pięćdziesiąt razy. Siedem zaś razy należy tę samą modlitwę odmówić w czasie Jutrzni. Podobnie w czasie innych poszczególnych godzin należy tę samą modlitwę odmówić siedem razy, oprócz Nieszporów, w czasie których powinniście tę modlitwę odmówić piętnaście razy.

12. Żaden z braci nie może mówić, że cośkolwiek jest jego własnością, lecz wszystko ma być wspólne. Każdemu zaś według potrzeby ma rozdzielać przeor osobiście lub za pośrednictwem wyznaczonego przez siebie do tego brata, biorąc pod uwagę wiek i potrzeby poszczególnych braci.

13. Jednakże, skoro zażąda tego potrzeba, będzie wam wolno posiadać wspólnie osły lub muły oraz parę sztuk bydła lub drobiu na pożywienie.

14. Tak jak to będzie najwygodniej, pośrodku cel ma być zbudowana kaplica, gdzie codziennie rano powinniście się zbierać, aby uczestniczyć we Mszy świętej, gdy tylko to będzie możliwe.

15. Ponadto, jeżeli zajdzie potrzeba, w niedziele lub kiedy indziej, macie omawiać sprawy związane z przestrzeganiem życia zakonnego i ze zbawieniem dusz. Wtedy też powinny być z miłością karcone wykroczenia i przewinienia braci, skoro u któregoś zostaną zauważone.

16. Od święta Podwyższenia Krzyża Świętego do dnia Zmartwychwstania Pańskiego zachowacie codziennie post, z wyjątkiem niedziel, chyba że choroba lub słabość ciała albo też inna słuszna przyczyna zwolni od postu, albowiem konieczność nie podlega prawu.

17. Zachowacie wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych, chyba że będą one spożywane jako lekarstwo w chorobie lub słabości. Ponieważ jednak będziecie musieli dosyć często chodzić po kweście, przeto, by nie być ciężarem dla gospodarzy, poza waszymi domami będziecie mogli spożywać potrawy gotowane z mięsem. Również na morzu będziecie mogli spożywać mięso.

18. Ponieważ próbą jest życie człowieka na ziemi i wszystkich, którzy chcą żyć sprawiedliwie w Chrystusie, spotykają prześladowania oraz przeciwnik wasz, diabeł, jak lew ryczący krąży, szukając kogo pożreć, przeto z wszelką pilnością starajcie się oblec w zbroję Bożą, byście mogli się ostać wobec podstępnych zakusów nieprzyjaciela. 

19. Przepaszcie swoje biodra pasem czystości. Serca umacniajcie świętymi rozważaniami, jest bowiem napisane: "święte rozważanie ustrzeże cię". Włóżcie na siebie pancerz sprawiedliwości, abyście miłowali Pana, Boga swego, całym swoim sercem, całą swoją duszą i całą swoją mocą, a swego bliźniego jak siebie samego. W każdym położeniu bierzcie wiarę jako tarczę, dzięki której zdołacie zgasić wszystkie rozżarzone pociski Złego. Bez wiary bowiem nie można podobać się Bogu. Weźcie też na głowę przyłbicę zbawienia, abyście oczekiwali zbawienia od samego Zbawiciela, który zbawia swój lud od jego grzechów. Miecz zaś Ducha, to jest słowo Boże, niech przebywa obficie w ustach i sercach waszych. To zaś wszystko, co będziecie czynić, czyńcie zgodnie ze słowem Pańskim.

20. Powinniście także wykonywać jakąś pracę, aby szatan znajdował was zawsze zajętych i nie mógł znaleźć żadnego dostępu do waszych dusz wskutek waszej bezczynności. W tym względzie macie przykład i pouczenie u świętego Pawła Apostoła. Jego bowiem ustami przemawiał Chrystus. On też został wybrany przez Boga na głosiciela Ewangelii i nauczyciela pogan w wierze i w prawdzie. Jeżeli więc będziecie iść za nim, nie możecie pobłądzić. Pisze on: "W trudzie i zmęczeniu przebywaliśmy wśród was, pracując we dnie i w nocy, aby dla nikogo z was nie być ciężarem. Nie jako byśmy nie mieli do tego prawa, lecz po to, aby dać wam samych siebie za przykład do naśladowania. Albowiem gdy byliśmy u was, nakazywaliśmy wam, że jeśli ktoś nie chce pracować, niech też nie je. Słyszymy bowiem, że niektórzy z was postępują niespokojnie, nic nie robiąc. Tym przeto nakazujemy i napominamy ich w Panu Jezusie Chrystusie, aby pracując w milczeniu, swój chleb jedli". To jest dobra i święta droga, idźcie nią.

21. Poleca Apostoł milczenie, gdy nakazuje zachować je przy pracy. Jak zaś twierdzi Prorok: "Dziełem sprawiedliwości jest milczenie". Na innym zaś miejscu: "W milczeniu i w ufności leży wasza siła". Przeto postanawiamy, że macie zachować milczenie od odrecytowania Komplety do odmówienia Prymy następnego dnia. W innym zaś czasie, pomimo że milczenie nie będzie obowiązywać tak ściśle, to jednak bardzo pilnie należy unikać wielomówstwa. Jest bowiem napisane i nie mniej poucza doświadczenie, że "nie uniknie się grzechu w gadulstwie", oraz: "Kto nierozważny jest w mówieniu, dozna szkody". Ponadto, "kto w mówieniu przebiera miarę, wyrządza szkodę swojej duszy". Także Chrystus mówi w Ewangelii: "Z każdego bezużytecznego słowa, które wypowiedzą ludzie, zdadzą sprawę w dzień sądu". Niech przeto każdy waży swoje słowa i umiejętnie powstrzymuje swój język, aby przypadkiem nie potknął się i nie upadł w mowie, a upadek jego nie był nie uleczony do śmierci. Niech zatem pilnuje z Prorokiem dróg swoich, aby nie zgrzeszył językiem, i niech się stara pilnie i gorliwie zachowywać milczenie, które jest dziełem sprawiedliwości.

22. Ty zaś, bracie B[rokardzie], i każdy, kto po tobie zostanie przeorem, to zawsze miejcie w myśli i zachowujcie w uczynkach, co Chrystus mówi w Ewangelii: "Kto by między wami chciał stać się wielkim, niech będzie waszym sługą, a kto by chciał być pierwszym między wami, niech będzie niewolnikiem waszym".

23. Wy także, pozostali bracia, okazujcie z pokorą szacunek swemu przeorowi, dopatrując się w nim raczej Chrystusa, który go ustanowił nad wami, niż jego samego. On to mówi do przełożonych w Kościele: "Kto was słucha, Mnie słucha, a kto wami gardzi, Mną gardzi". W ten sposób nie będziecie pozwani przed sąd za pogardzanie [nim], lecz posłuszeństwem swoim zasłużycie sobie na nagrodę życia wiecznego.

24. To wam krótko napisaliśmy, ustanawiając formę waszego życia, według której powinniście postępować. Jeżeli zaś ktoś dokona czegoś więcej, nagrodzi mu za to sam Pan, gdy powróci. Niech to jednak czyni z roztropnością, która jest miarą cnót.
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